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Элиана - одна из трех самых красивых девушек в школе, наряду с Бриджет и Клаудией. Однако,
сравнивая их красоту, люди всегда ставят ее ниже этих двух - она не может выйти из рамок
очаровательной девушки.

В первую очередь, единственной причиной, по которой её выбрали в тройку самых красивых
девушек академии, было ее происхождение из той же семьи, что и у Феликса, что
способствовало росту ее популярности.

«И что? Семейное происхождение и характер также могут стать аспектами для оценки
молодой леди. Я происхожу из более благородной семьи, чем все они, и мое поведение также
не уступает их поведению», - она мысленно повышала свою значимость.

Например, когда Элиана улыбалась, молодые люди вокруг нее тут же замирали и собирались
вокруг.

- Она прямо как весенняя фея из книги. Какой прекрасной она может быть. От одного взгляда
на ее очарование у меня чуть не случился сердечный приступ.

Почувствовав себя лучше от таких слов, Элиана бросила боковой взгляд на Феликса. Она легко
заметила фигуру принца. Поскольку он обладает более внушительным присутствием, чем кто-
либо другой в этом месте, найти его было несложно.

Она хотела бы подойти к Феликсу и спросить, что он думает о ее платье, но он все еще
разговаривал с учителями. Для молодой леди было бы неподобающе вмешиваться сюда
насильно. Правильным решением было подойти к Феликсу незаметно и естественно, а затем
подождать, пока он первым обратится к ней.

В конце концов, Элиана - самый подходящий партнер для Феликса, и он никогда бы не
проигнорировал ее.

Но…

«Что это?»

За столом в задней части собралась группа молодых дам, окружавших определенного молодого
человека. И им оказался Гленн Дадли, который играл героя Ральфа в сегодняшней пьесе. Его
высокая фигура и медные волосы были легко заметить даже в окружении группы молодых дам.



Очевидно, его успешный дебют в спектакле вызвал интерес у многочисленных юных леди.

«О, боже, боже, боже... Что такого хорошего в этом грубом и вульгарном мужчине? Мне жаль
этих юных леди, которые не подходят на роль партнерши Феликса».

Даже если Элиана внутренне смеялась над барышнями, которые умилялись Гленном, она все
равно слушала их разговор.

Дамы наперебой хвалили сегодняшний спектакль, а между делом расспрашивали о Гленне. И
одна из них задала ему вопрос с восторженным лицом:

- Лорд Дадли, я слышала, что вы ученик одного из Семи Мудрецов, Барьерного Мага, это
правда?

- Всё верно! – подтвердил парень.

«Ч-Ч-Ч-Что он сказал!?» - она никогда ничего подобного не слышала.

Гленн Дадли был переводным студентом на втором курсе, и его неаристократическое
поведение выделяло его из толпы. Однако, возможно, благодаря своей дружелюбной личности,
он спокойно общался с другими учениками.

По мнению Элианы, Гленн Дадли был "правонарушителем", которому не место в «Серендии».
И все же, по какой-то причине, он общался с некоторыми членами студенческого совета. Более
того, Феликс заинтересовался им.

«Ученик Семи Мудрецов!? Судя по слухам, сэр Барьерный Маг очень популярен и влиятелен в
благородных кругах. Стать Седьмым Мудрецом означает, что его статус будет повышен до
графского ранга, и, что более важно, он станет советником Его Величества Короля... а это
самый высокий авторитет, которого может достичь человек. Интересно, а Гленн Дадли тоже
последует примеру своего наставника?»

Проигнорировав половину похвал молодых леди, она переключила свое внимание на разговор
Гленна с остальными.

- Вы так хорошо выглядите в этом костюме, лорд Дадли.

- Э-хе-хе, к вашему сведению, мой хозяин специально сшил этот костюм для меня!

На самом деле, все могли сказать, что костюм, который он носил, сшит первоклассным
портным. Даже тонкий пиджак, модный по форме воротника и силуэту, очень хорошо подходил
к его длинным рукам и ногам.



Его хозяин, Луис Миллер, был хорошо известен своим чувством моды среди дам из
аристократических кругов. В результате формальная одежда Гленна отличалась
изысканностью.

Жаль, что его торчащие медные волосы не были аккуратно уложены, но среди этих молодых
людей Гленн Дадли обладал аурой, которая не проигрывала даже Феликсу (хотя это скорее из-
за его крупной фигуры и громкого голоса).
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